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Thank you very much for purchasing this product.

* This manual includes the user guide and precautions for safe handling of the
product.

¢ Please read this Instruction Manual before use.
¢ This product is not a medical equipment.
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Introduction

Safety Precautions

(Be sure to always follow these precautions)

To prevent personal injury or damage to property of the user and any other persons,

please be sure to observe the precautions outlined below.

BIn the following table, the degree of possible damage or risk caused by misusing this
product are categorised and described.

Sections with this heading have contents that "are assumed to
A WARNING have a possibility of death or suffering from serious injuries.”

Sections with this heading have contents that "have a possibility
VAN CAUTION | of suffering from injuries or assumed to have a possibility of
property damage only occurring.”

® This symbol refers to things which must not be done, i.e. are "prohibited".

0 This symbol indicates a mandatory action that must be performed.

/\ WARNING

0 Any person whose condition corresponds to any of the following should

consult a doctor prior to use.

- People who are using implanted medical electrical devices that are susceptible
to electromagnetic interference such as pacemakers

- People currently receiving medical treatment from a doctor, especially those
who are feeling unwell

- Persons with malignant tumours

- People with heart disorders

- Pregnant women or those who have just given birth

- People with metal allergies

- People who have perceptual dysfunction arising from severe peripheral
circulatory failure due to conditions such as diabetes

- People with wounds on their skin

- Persons in need of rest

- People with a body temperature of 38 °C/100.4 °F or higher (during fever)
* Example 1: Acute inflammatory of symptoms (such as fatigue, chills, and

blood pressure fluctuation)

* Example 2: When feeling weak

- People with osteoporosis, or acute (painful) conditions such as a fractured
spine, strained or pulled muscles

- People with an abnormality in the spine or people with scoliosis

- People with disc herniation

- Other circumstances where you are aware of a particular physical problem, or
are being treated by a medical institution

Using this product in these circumstances can lead to accidents or health problems.

4 Back to Table of Contents




Introduction

The following people must not use this product:
- People whose doctors have prohibited them from massages
* Example: those with a blood clot (embolus) disease, a severe aneurysm,
acute varicose, various types of dermatitis, or skin infections (including
hypodermics inflammation).
Using this product may lead to the exacerbation of symptoms.

Do not use this product for any purpose other than that described in this
manual. Also, do not use on the head, face, chest, abdomen, bony areas (such
as the elbow and knee), and pubic area.

Doing so may cause accidents or injury.

Do not use the attachments with excessive force. Also, do not use attachments
other than those specifically made for this product.
Doing so may cause accidents or injury.

Do not use this product on people who cannot give consent or cannot operate
it by themselves.

Do not let children use or play with this product.

Do not store or use this product where children can reach it.

Doing so may lead to accidents, injury, or malfunction. In the event that parts
are swallowed, consult a doctor immediately.

Do not use this product by standing or sitting on the main unit.
Doing so may lead to accidents, injury, or malfunction.

Do not disassemble, repair, or modify the product.
Doing so may cause a fire or electric shock.

Do not use for more than 10 minutes per day. Also, do not use in one spot for
more than 3 minutes.
Doing so can lead to accidents or health problems.

Be sure to hold this product in your hand.
Not doing so can lead to accidents, injury, or malfunction.

If you feel anything unusual during use, stop using immediately and consult a
doctor.
Continued usage can lead to accidents or health problems.

After use, turn it off with the power button.
Not doing so can lead to accidents, injury, or malfunction.
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Introduction

>AUTION

0 If you find a defect, stop using immediately, turn off the power, and contact the
retailer from which you purchased this product.

Continued usage can cause accidents or injuries.

® Do not use in the following situations.

- When severely fatigued

- When under the influence of alcohol

- When eczema is flaring up

Using this product in these situations can lead to health problems.

Do not use this product in the 1 hour before or after meals.

Using this product then can lead to health problems.

Do not sleep during use.
Doing so may cause accidents or injury.

Do not use while in your futon (or bed), in a kotatsu (Japanese heated table),
or covered by a blanket.

Also, do not use it near heating devices, such as a heater, or when smoking.
Doing so can cause fires from a rise in motor temperature.

Do not attach hard objects such as accessories to this product.

Doing so can cause injuries.

ZJi%IR%

Do not drop the product nor subject it to strong impacts.
Doing so can cause an electric shock, injury, or malfunction.

When cleaning, do not use benzene, paint thinner, alcohol or hot water.
Doing so may cause discolouration or deformation.

Do not use this product in places with high humidity, such as bathrooms, and
underwater.

Such use can cause an electric shock, fire, or malfunction.

Do not use the product during operation of a car, motorcycle, bicycle, etc.
Doing so may cause accidents or problems.

Avoid touching the charging port with any part of your body such as your hand
or finger.

Doing so may cause an electric shock or malfunction.

Do not insert any metallic objects into the charging port.

Doing so may generate heat or cause a fire.

Avoid pulling or bending the USB cable excessively, or placing heavy objects
on the cable.

Doing so can lead to cable damage or breakage, or lead to a fire or electric
shock.

QO QO QO 0 o
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Introduction

/\ CAUTION
Do not use if the dedicated USB cable is damaged, or the USB port is loose.
Using in such a situation can cause a fire or electric shock.

Do not charge it using a transformer such as a travel converter.
Doing so may generate heat or cause a fire.

Do not charge it inside a car using the auxiliary power outlet.
Doing so can cause fires, heat generation, or malfunction.

Do not touch the cable with a wet hand.
Doing so can cause an electric shock, malfunction, or accident.

Do not use the dedicated USB cable for purposes other than charging the main
unit.

Never charge or use this product when the main unit is wet.
Doing so can cause heat generation, electric shock, or fires.

Use the product after verifying that the power button operates normally.

When you are using it for the first time or using it after not using it for a long period
of time, please check that it operates correctly according to this instruction manual.

Before use, make sure there are no cracks or breakage on the main unit and
the attachments.
These can cause an electric shock, fire, or malfunction.

When charging, insert the dedicated USB cable fully and securely.
Charging without fully inserting the USB terminal can cause fires or electric shocks.

Do not pull on the cord. Instead hold the connector when removing the dedicated
USB cable from the main unit.
Pulling the cord can cause an electric shock, short circuit, or malfunction.

Charge at least once every three months.
You will not be able to use it if it is completely discharged.

If a power failure occurs during charging, stop charging immediately.
Not doing so can cause an electric shock, malfunction, or accidents.

When disposing, follow the instruction from your local municipal government.

Please make sure to read the Instruction Manual carefully before use. Also,
please check the device for any abnormalities before use.

S eSS S OO €99 000V 0o

Keep the main unit clean so that you may use it without problems the next
time. Store it away from moisture, high temperatures, and direct sunlight.
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Introduction

Package Contents

Verify the package to ensure all contents are present prior to using this product. Every
effort has been made to ensure proper packaging. However, in the event any shortage
or damage is discovered, please contact the retailer from whom you purchased this
product.

[V Verify that all the following items are present in the package prior to using this product.

COMain unit JAttachments x4 types

Flat type T-point 2-point Ball type
Pinpoint Shiatsu  Pinpoint Shiatsu

O Belt strap (J Storage bag (J Dedicated USB cable

* The AC adapter is not included.
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Introduction

Names of individual components

M Main unit
Pay attention to the direction of installation for the belt strap.
Installing it in the wrong orientation can cause damage.

Belt strap K ©
.
Attachment Down

(interchangeable)

Power button
(Mode switching button)
Vibration mode LED

Charging and
power indicator LED

Charging port
(USB Type-C®)
o J/

M Dedicated USB Cable
USB-A connector USB Type-C connector

e 2 S
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Preparation

Cha rging Charging time: Approximately 4 hours

Be sure to fully charge the product prior to using it (immediately after purchasing the product or
when the product has not been used for long hours) or when the charge is depleted from use.

1 Connect the rechargeable USB Type-C connector of the dedicated USB
cable to charging port (USB Type-C) of this product.
When properly connected, the charging and power indicator LED on the main unit
will light up red.

Charging port (USB Type-C) AC power outlet
AC adapter (sold separately) ‘@h %
o
Dedicated USB cable SN R
USB Type-C connector USB A connector

2 When charging is complete, the charging and power indicator LED will

change from red to green.
Once charged, remove the dedicated USB cable from the main unit for safety.
This product can be used for about 4.5 hours on one charge.

% I Operation time depends on the mode of operation and environment of use.

M Charging and power indicator LED

. [Charging] Red light

. [Fully charged] Green light

/A CAUTION ~N
* Use an AC adapter with a USB output of DC 5 V/2 A or more.
* Using a travel converter or any other power converter to charge this product
can cause overheating or fire.
* Do not charge if the USB cable or the charging port (USB Type-C) of the main
unit are wet.
* This product cannot be used while charging.
* The operation time will gradually decrease with each charge.
If the operation time becomes extremely short, the battery has reached its end
\_ of life. However, it is not replaceable. -/
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How to use

How to use

Make sure that the power is off before installing attachments.

The main unit will vibrate slightly when an attachment is installed or removed.

Turning the power on

Press and hold the power button for about 2 seconds. The power will turn on
and the vibration will start in "Mode 1 (the mode with the weakest vibration)".
The vibration mode LED lights up green.

Power button

Switching mode

You can switch between modes while the product is in operation by pressing
on the power (mode switching) button.
* Whenever the power is turned on, it always starts in "Mode 1 (mode with
the weakest vibration)".
* The mode switches in the manner described below each time the power
(mode switching) button is pressed.
"Mode 1: 1600 rpm" - "Mode 2: 2200 rpm" - "Mode 3: 2800 rpm" >
"Auto mode: 1600~2800 rpm" - "Mode 1: 1600 rpm"...
* "Auto mode": The frequency changes according to how firmly this product
is held against your body.

Mode 1: Mode 2: Mode 3: Auto mode:
1600 rpm 2200 rpm 2800 rpm 1600 to 2800 rpm
(Green light) (Blue light) (Light (Light alternates between
blue light) green and blue.)
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How to use

0 Hold this product against the area of concern on your body.

Grasp the handle and hold this product against your skin lightly.
When using the belt strap, put your hand through the belt and grasp the
handle.

Use in one spot for at most 3 minutes continually.

e Turning off

Press and hold the power button for about 2 seconds.
About 10 minutes after turning on the power, the device will turn off automatically.

Power button

/A CAUTION ~N

* |f you feel pain when using this product, please use a towel to cushion it.

* When using on bare skin, do not use this product with basic cosmetics, oils,
creams and other such products.

¢ Do not leave the product in a location with high temperatures or humidity, where
it is exposed to direct sunlight, or within the reach of small children.

* |If excessive force is applied to the vibrating part such as when the attachment
is pushed strongly against the body, the vibration will stop for safety. Do not

\ push it strongly against your body. )
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How to use

Example of use

Shoulder Shoulder

Q Upper arm Q%@ Back
Neckline Forearm

% ﬁ Waist

Back of the thigh
Thigh 9
Q Palm
Calf @
Shin Ankle Sole

Flat type Ball type 2-point Pinpoint Shiatsu 1-point Pinpoint Shiatsu
Approach the Characterized by a This shape allows two Recommended for
area of concern light and soft touch.  points to be massaged at narrow areas, such as

with a flat surface. Recommended for the same time, massaging the hands and soles,
Recommended for  areas with muscles the muscles around a bone.  and areas where

areas with large close to bones and Recommended for muscles  strong stimulation
muscles and few large muscles, such  such as the neckline and is required since it
bones, such asthe  asthe shoulders, trapezius muscles, and concentrates on one
arms and calves. back, and thighs. around tendons. point.
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When necessary

Maintenance

Please turn off the power before performing maintenance.

- Wipe the main unit, attachments, and belt strap clean with a soft, dry cloth.
If it is very dirty, soak and wring out a soft cloth, wipe it well, and then, wipe it lightly
with a dry cloth.

/\ CAUTION
* Be careful to not wet the inside of this product, the charging port (USB Type-C),
and the USB cable.
¢ Do not use paint thinner, benzene, alcohol or hot water.
Using these can cause discolouration or deformation.
* The storage bag cannot be washed.

How to store

- Do not store this product in any of the following places:
— A place with direct sunlight
— A place exposed to high temperature, high humidity, water or
excess dust
— Places with a lot of vibration
— Locations where chemicals are stored or where corrosive
gases are generated
- Place the product where it is out of reach of children.
- When not in use for a long period of time, please store fully
charged at room temperature (10 to 30 °C/50 to 86 °F) as far as possible.
- Charge this product at least once every three months. It cannot be used if completely
discharged (left with O battery remaining).

Paint thinner
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When necessary

Disposing of this product

M Regarding the recycling of lithium-ion batteries
@ A lithium-ion battery is built into the product. Lithium-ion batteries
% are precious resources that can be recycled, so we request for your
cooperation in recycling. When disposing, follow the instruction from
Li-ion 20 your local municipal government.
- When disposing of this product, do not remove the battery.
- Do not dispose this product as household waste.
The disposed lithium-ion battery can be damaged inside a garbage
truck, cause a short circuit, and lead to a fire or heat generation.
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Problem

The motor is
loud.

PEDDDDRRDDDDDD D DD

This is structural and does not
affect the functions of this product.

Power cannot
be turned on.

Did not long press on the
» | power button for about 2 >
seconds.

Long press on the power button for
about 2 seconds.

Battery is not fully charged
or there is no charge left.

Charge this product.

During charging.

Once the battery has been charged,
remove the dedicated USB cable
before using this product.

PEPDERDDPRRDDD DD DD

Charge this product.

If this product still does not operate,
there is internal malfunction.

Stop using this product and

contact the retailer from whom you
purchased this.

Cannot be
turned off.

Did not long press on the
» | power button for about 2 »
seconds.

Long press on the power button for
about 2 seconds.

Power turns off
soon after it is

Battery is not fully charged
or there is no charge left.

Turn it off and charge this product.

turned on. » >
Power turns off
during use.
The device The dedicated USB cable is Connect the dedicated USB cable.
cannot be 4 dislodged. 4
charged.
Battery has fully This product cannot be used.
discharged after a long Charge this product at least once
’ period of storage. ’ every three months to prevent a
complete discharge.
Stops working Pushing strongly against Do not push it strongly against your
during use. ) the body. , bodly.

Change to a mode with stronger
vibration.

* If the above methods do not solve the problem, please contact the retailer from whom
you purchased this.
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Basic Specifications

Brand name ECLEAR Refresh Gun - Belt Strap Model -

Series model number HCR-GNO1

Rated voltage 5V DC/2 A

Battery 7.4 V[1200 mAh

Charging time Approximately 4 hours *1

Possible charging cycle | Approximately 300 cycles *2

Operating time Approximately 4.5 hours (fully charged, on mode 3, with no
force) *2

Timer 10 minutes

Vibration frequency Mode 1: 1600 rpm, Mode 2: 2200 rpm,
Mode 3: 2800 rpm, Auto mode: 1600 to 2800 rpm

Connector type USB Type-C® port

Materials Main unit: Aluminium, ABS resin, polycarbonate
Attachments: Silicone rubber, ABS resin, EVA resin
Belt Strap: Silicone rubber

Main unit size (WxDxH) | Approximately 75x37x131 mm/2.96x1.46x5.16 in.
(main unit only)

Weight Approximately 255 g/8.9 oz (main unit only)
Approximately 345 g/12.1 oz (with belt strap)

Accessories 1 belt strap, 1 each of 4 attachments, 1 dedicated USB cable
[cable length approximately 46 cm/18.11 in. (not including
connectors)], 1 storage bag

Storage temperature/ | Temperature: 5 to 40 °C/41 to 104 °F;
humidity humidity: 25 to 75 % RH (without condensation)

Made in China

*1 Standard when charging fully discharged battery to full power.
*2 Depends on operation and environment.

Check with care Inspect your refresh gun that you have used for many years!
Have you oAbnormaI soynd or vibratign To prevent accidents, turn
noticed during charging or operation e off the power or unplug
any of the ®Main unit becomes extremely hot | P usage the dedicated USB cable,
following? | ®Main unitis deformed or emits a and arrange for the dealer
burning smell to perform an inspection.
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Compliance status www.elecom.co.jp/global/certification/

Trademark and name of the manufacturer:

ELECOM CO.,, LTD.

Fushimimachi 4-1-1, Chuo-ku, Osaka City
www.elecom.co.jp/global/

Vs

-

e ELECOM CO., LTD. owns the copyright of this manual.

e Unauthorised copying and/or reproducing of all or part of this manual is prohibited.

e If you have any concerns or question regarding this manual, please contact the retailer from
whom you purchased this product.

® The specifications and appearance of this product may be changed without prior notice for
product improvement purposes.

e We shall bear no responsibility for any device failure or malfunction of other devices resulting
from the use of this product.

e When exporting this product, check the export regulations for the country of origin.

® The images are for illustration purposes only and may differ from your actual product.

® The company and product names on the packaging and the manual are, in general, trademarks
or registered trademarks of their respective companies.

e USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

A customer who purchases outside Japan should contact the local
Global SUpport retailer in the country of purchase for enquiries.

In “ELECOM CO., LTD. (Japan)”, no customer support is available for

enquiries about purchases or usage in/from any countries other than
E E Japan. Also, no language other than Japanese is available.
W = Replacements will be made under stipulation of the Elecom warranty.
. Refresh Gun
E A Manual, Safety precautions, and Compliance with regulations

1st edition, September 3, 2024

www.elecom.co.jp/t/s536 E L E C D m

©2024 ELECOM Co., Ltd. All Rights Reserved.
MSC-HCR-GNO01_0345_ver.111(engb)
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ELECOM (Bahasa Indonesia (1D))

Healthcare
]
ECL=AR
]

Refresh Gun
— Model Strap Pegangan —

Manual
Seri HCR-GNO1

Terima kasih karena Anda telah membeli produk ini.

* Manual ini mencakup panduan pengguna dan tindakan pencegahan untuk
penanganan produk yang aman.

* Bacalah Manual Petunjuk ini sebelum menggunakan produk.

¢ Produk ini bukan peralatan medis.
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Pengantar

Tindakan Pencegahan

(Pastikan untuk selalu mengikuti tindakan pencegahan ini.)

Untuk mencegah cedera pribadi atau kerusakan properti pengguna dan orang lain,

pastikan untuk mengikuti tindakan pencegahan yang diuraikan di bawah ini.

BTabel berikut mengelompokkan dan menjelaskan tingkat kemungkinan kerusakan atau
risiko yang disebabkan oleh penyalahgunaan produk ini.

Bagian dengan judul ini memiliki konten yang "diasumsikan
A PERINGATAN memiliki kemungkinan kematian atau menderita cedera serius".

Bagian dengan judul ini memiliki konten yang "memiliki
/\ PERHATIAN | kemungkinan menderita cedera atau diasumsikan memiliki
kemungkinan kerusakan properti".

® Simbol ini mengacu pada hal-hal yang tidak boleh dilakukan atau "dilarang".

0 Simbol ini menandakan bahwa tindakan harus dilakukan.

/\ PERINGATAN

0 Semua orang yang memiliki salah satu kondisi berikut harus berkonsultasi

dengan dokter sebelum menggunakan produk ini.

- Orang yang memiliki implan alat listrik medis yang rentan terhadap gangguan
elektromagnetik, seperti alat pacu jantung

- Orang yang sedang menjalani perawatan medis dari dokter, terutama orang
yang merasa tidak sehat

- Orang yang memiliki tumor ganas

- Orang yang memiliki gangguan jantung

- Wanita hamil atau yang baru saja melahirkan

- Orang yang memiliki alergi logam

- Orang yang memiliki disfungsi persepsi akibat kegagalan peredaran darah
perifer yang parah karena kondisi seperti diabetes

- Orang yang memiliki luka di kulit

- Orang yang membutuhkan istirahat

- Orang yang memiliki suhu tubuh 38 °C atau lebih tinggi (selama demam)
* Contoh 1: Peradangan akut dengan gejala (seperti kelelahan, menggigil, dan

tekanan darah tidak stabil)

* Contoh 2: Ketika merasa lemah

- Orang yang mengalami osteoporosis, atau kondisi akut (yang menyakitkan)
seperti tulang belakang retak, otot tegang atau tertarik

- Orang yang memiliki kelainan pada tulang belakang atau skoliosis

- Orang yang mengalami hernia diskus

- Kondisi lain di mana Anda menyadari adanya masalah fisik tertentu, atau
sedang dirawat oleh institusi medis

Menggunakan produk ini dalam kondisi demikian dapat menyebabkan kecelakaan

atau masalah kesehatan.
4 Kembali ke Daftar Isi




Pengantar

/\ PERINGATAN

Orang-orang berikut tidak boleh menggunakan produk ini:
- Orang yang dilarang melakukan pijat oleh dokter mereka
* Contoh: orang yang memiliki penyakit penggumpalan darah (emboli),
aneurisma akut, varises akut, berbagai jenis dermatitis, atau infeksi kulit
(termasuk peradangan hipodermik).
Menggunakan produk ini dapat memperparah gejala.

Jangan menggunakan produk ini untuk tujuan apa pun selain yang dijelaskan
dalam manual ini. Selain itu, jangan menggunakan produk ini di kepala, wajah,
dada, perut, daerah tulang (seperti siku dan lutut), dan daerah kemaluan.

Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan atau cedera.

Jangan menggunakan kepala pijat dengan kekuatan berlebih. Selain itu, jangan
menggunakan kepala pijat selain yang dibuat secara khusus untuk produk ini.
Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan atau cedera.

Jangan menggunakan produk ini pada orang yang tidak dapat memberikan
persetujuan atau tidak dapat mengoperasikannya sendiri.

Jangan biarkan anak-anak menggunakan atau bermain dengan produk ini.
Jangan menyimpan atau menggunakan produk ini di tempat yang dapat
dijangkau anak-anak.

Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan, cedera, atau kegagalan fungsi. Jika ada
bagian yang tertelan, segera konsultasikan dengan dokter.

Jangan menggunakan produk ini dengan berdiri atau duduk di atas unit utama.
Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan, cedera, atau kegagalan fungsi.

ZliZ

Jangan membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi produk ini.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

/\ PERHATIAN

Jangan menggunakan produk ini selama lebih dari 10 menit per hari. Selain itu,
jangan menggunakan produk ini di satu tempat selama lebih dari 3 menit.
Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan atau masalah kesehatan.

Pastikan untuk memegang produk ini di tangan Anda.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kecelakaan, cedera, atau kegagalan fungsi.

Jika Anda merasakan sesuatu yang tidak biasa saat menggunakan produk ini,
segera hentikan penggunaan dan konsultasikan dengan dokter.

Penggunaan berkelanjutan dapat menyebabkan kecelakaan atau masalah
kesehatan.

e S @&

Setelah digunakan, matikan produk ini dengan tombol daya.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kecelakaan, cedera, atau kegagalan fungsi.
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Pengantar

/\ PERHATIAN

0 Jika Anda menemukan cacat, segera hentikan penggunaan, matikan daya, dan
hubungi penjual tempat Anda membeli produk ini.

Penggunaan berkelanjutan dapat menyebabkan kecelakaan atau cedera.

® Jangan menggunakan produk ini dalam situasi berikut.

- Ketika sangat lelah

- Ketika berada di bawah pengaruh alkohol

- Ketika eksem kambuh

Menggunakan produk ini dalam situasi tersebut dapat menyebabkan masalah
kesehatan.

Jangan menggunakan produk ini 1 jam sebelum atau sesudah makan.
Hal ini dapat menyebabkan masalah kesehatan.

Jangan tidur saat menggunakan produk ini.

Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan atau cedera.

Jangan menggunakan produk ini saat berada di kasur (atau tempat tidur), di
dalam kotatsu (meja berpemanas Jepang), atau tertutup selimut.

Selain itu, jangan menggunakan produk ini di dekat perangkat pemanas,
seperti heater, atau saat merokok.

Hal ini dapat menyebabkan kebakaran akibat kenaikan suhu motor.
Jangan memasang benda keras seperti aksesori ke produk ini.

Hal ini dapat menyebabkan cedera.

Jangan sampai produk ini jatuh atau terkena benturan keras.

Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik, cedera, atau kegagalan fungsi.
Jangan menggunakan bensin, tiner, alkohol, atau air panas ketika membersihkan.
Hal ini dapat menyebabkan perubahan warna atau bentuk.

Jangan menggunakan produk ini di tempat dengan kelembapan tinggi, seperti
kamar mandi, dan di bawah air.

Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik, kebakaran, atau kegagalan fungsi.
Jangan menggunakan produk ini saat mengemudikan mobil, sepeda motor,
sepeda, dan sebagainya.

Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan atau masalah.

Hindari menyentuh port pengisian daya dengan bagian tubuh mana pun seperti
tangan atau jari Anda.

Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik atau kegagalan fungsi.

Jangan memasukkan benda logam apa pun ke dalam port pengisian daya.

Hal ini dapat menimbulkan panas atau menyebabkan kebakaran.

Hindari menarik atau menekuk kabel USB secara berlebihan, atau meletakkan
benda berat di atas kabel.

Hal ini dapat menyebabkan kabel rusak atau putus, atau menyebabkan
kebakaran atau sengatan listrik.

ZJ1%lk%
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Pengantar

/\ PERHATIAN

Jangan menggunakan produk ini jika kabel USB khusus rusak atau port USB longgar.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan mengisi daya menggunakan transformator seperti konverter perjalanan.
Hal ini dapat menimbulkan panas atau menyebabkan kebakaran.

Jangan mengisi daya di dalam mobil menggunakan stopkontak tambahan.

Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, menimbulkan panas, atau kegagalan fungsi.

Jangan menyentuh kabel dengan tangan basah.
Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik, kegagalan fungsi, atau kecelakaan.

Jangan menggunakan kabel USB khusus untuk tujuan selain mengisi daya unit
utama.

Jangan pernah mengisi daya atau menggunakan produk ini saat unit utama basah.
Hal ini dapat menimbulkan panas, menyebabkan sengatan listrik, atau kebakaran.

Gunakan produk ini setelah memastikan tombol daya berfungsi dengan normal.

Ketika menggunakan produk ini untuk pertama kali atau setelah lama tidak
digunakan, periksa apakah produk ini berfungsi dengan benar sesuai dengan
manual petunjuk ini.

Sebelum digunakan, pastikan tidak ada retakan atau kerusakan pada unit
utama dan kepala pijat.

Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik, kebakaran, atau kegagalan fungsi.
Saat mengisi daya, masukkan kabel USB khusus sepenuhnya dengan aman.
Mengisi daya tanpa memasukkan terminal USB sepenuhnya dapat menyebabkan
kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan menarik kabel. Sebagai gantinya, pegang konektor saat melepas kabel
USB khusus dari unit utama.

Menarik kabel dapat menyebabkan sengatan listrik, korsleting, atau kegagalan
fungsi.

Isi daya setidaknya setiap tiga bulan.

Anda tidak akan dapat menggunakan produk ini jika dayanya benar-benar habis.
Jika terjadi kegagalan daya selama pengisian, segera hentikan pengisian daya.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik, kegagalan fungsi, atau
kecelakaan.

Saat membuang produk ini, ikuti petunjuk dari pemerintah kota setempat.

Pastikan untuk membaca manual petunjuk dengan saksama sebelum menggunakan
produk ini. Selain itu, periksa apakah ada kelainan pada perangkat sebelum digunakan.

Jagalah unit utama tetap bersih agar Anda dapat menggunakannya tanpa masalah
di lain waktu. Simpan produk ini jauh dari kelembapan, suhu tinggi, dan sinar
matahari langsung.

SO &9 S & O 9P 00000
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Pengantar

Isi Kemasan

Periksa kemasan untuk memastikan semua isinya lengkap sebelum menggunakan
produk ini. Pengemasan telah diupayakan sebaik mungkin. Namun, jika terdapat
kekurangan atau kerusakan, silakan hubungi penjual tempat Anda membeli produk ini.

(WPastikan bahwa semua item berikut ada di dalam kemasan sebelum menggunakan
produk ini.

OJUnit utama (J4 jenis kepala pijat

I ——
Ujung datar  Pinpoint Pinpoint Ujung bola
Shiatsu Tujung  Shiatsu 2 ujung

[J Strap pegangan (] Tas penyimpanan (J Kabel USB khusus

* Adaptor AC tidak disertakan.
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Pengantar

Nama-nama setiap komponen

H Unit utama

Perhatikan arah pemasangan strap pegangan.
Memasangnya ke arah yang salah dapat menyebabkan kerusakan.

Strap pegangan ©
.
Kepala pijat Bawah

(dapat diganti-ganti)

Tombol daya
(Tombol peralihan mode)
LED mode getaran

LED indikator daya
dan pengisian daya

Port pengisian daya
(USB Type-C®)
o J/

M Kabel USB Khusus
Konektor USB-A Konektor USB Type-C

e 2 S
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Persiapan

Mengisi Daya Waktu pengisian baterai: Kira-kira 4 jam

Pastikan untuk mengisi penuh produk ini sebelum menggunakannya (segera setelah
membeli produk atau ketika produk tidak digunakan selama berjam-jam) atau ketika
daya habis akibat penggunaan.

1 Sambungkan konektor USB Type-C yang dapat diisi ulang dari kabel USB
khusus ke port pengisian daya (USB Type-C) produk ini.
Saat terhubung dengan benar, LED indikator daya dan pengisian daya pada unit
utama akan menyala merah.

Port pengisian daya (USB Type-C) Stopkontak AC

Adaptor AC (dijual terpisah) ’%{’.

L N Kabel USB khusus

Konektor USB Type-C Konektor USB-A

2 Saat pengisian daya selesai, LED indikator daya dan pengisian daya akan
berubah dari merah menjadi hijau.
Setelah pengisian daya selesai, lepaskan kabel USB khusus dari unit utama
demi keamanan.
Produk ini dapat digunakan selama kira-kira 4,5 jam dengan sekali pengisian daya.
Waktu pengoperasian tergantung pada mode pengoperasian dan lingkungan

penggunaan.

M LED indikator daya dan pengisian daya

. [Sedang mengisi] Lampu merah

. [Terisi penuh] Lampu hijau

/A PERHATIAN ~N
* Gunakan adaptor AC dengan output USB DC 5 V/2 A atau lebih.

* Menggunakan konverter perjalanan atau konverter daya lainnya untuk mengisi
daya produk ini dapat menyebabkan panas berlebih atau kebakaran.

* Jangan mengisi daya jika kabel USB atau port pengisian daya (USB Type-C) dari
unit utama basah.

* Produk ini tidak dapat digunakan saat mengisi daya.

* Waktu pengoperasian akan berkurang secara bertahap dengan setiap pengisian daya.
Jika waktu pengoperasian menjadi sangat singkat, artinya baterai telah

\ mencapai akhir masa pakainya. Namun, baterai tidak dapat diganti. )
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Cara penggunaan

Cara penggunaan

Pastikan untuk mematikan daya sebelum memasang kepala pijat.

Unit utama akan bergetar sedikit saat kepala pijat dipasang atau dilepas.

Nyalakan daya

Tekan dan tahan tombol daya selama sekitar 2 detik. Produk akan menyala
dan getaran akan dimulai dalam "Mode 1 (mode dengan getaran terlemah)".
LED mode getaran menyala hijau.

Tombol daya

Mode peralihan

Anda dapat beralih mode saat produk sedang beroperasi dengan menekan

tombol daya (mode peralihan).

* Setiap kali produk dinyalakan, getaran akan selalu dimulai dalam "Mode 1
(mode dengan getaran terlemah)".

* Mode akan berubah dengan cara yang dijelaskan di bawah ini setiap kali
tombol daya (mode peralihan) ditekan.
"Mode 1: 1600 rpm" - "Mode 2: 2200 rpm" - "Mode 3: 2800 rpm" >
"Mode otomatis: 1600~2800 rpm" - "Mode 1: 1600 rpm"...
* "Mode otomatis": Frekuensi akan berubah sesuai dengan seberapa kuat

produk ini menekan tubuh Anda.

Mode 1: Mode 2: Mode 3: Mode otomatis:
1600 rpm 2200 rpm 2800 rpm 1600 hingga 2800 rpm
(Lampu hijau) (Lampu biru) (Lampu biru (Lampu bergantian menyala

muda) antara hijau dan biru.)



Cara penggunaan

0 Tekan produk ini pada area tubuh yang diinginkan.

Gunakan pegangan dan tekan produk ini pada kulit Anda dengan ringan.
Saat menggunakan strap pegangan, masukkan tangan Anda pada strap dan
genggam pegangannya.

Gunakan di satu tempat paling lama 3 menit secara terus-menerus.

e Mematikan

Tekan dan tahan tombol daya selama sekitar 2 detik.
Sekitar 10 menit setelah menyalakan daya, perangkat akan mati secara otomatis.

/A PERHATIAN

» Jika Anda merasa sakit saat menggunakan produk ini, gunakan handuk sebagai
alas tubuh.

 Jika digunakan secara langsung pada kulit, jangan menggunakan produk ini
bersama kosmetik dasar, minyak, krim, dan produk sejenis lainnya.

¢ Jangan meninggalkan produk ini di lokasi yang memiliki suhu atau kelembapan
tinggi, terkena sinar matahari langsung, atau dalam jangkauan anak kecil.

» Jika gaya yang berlebihan diberikan pada bagian yang bergetar, misalnya
ketika kepala pijat menekan tubuh dengan kuat, maka getaran akan berhenti

\ demi keamanan. Jangan terlalu kuat menekan produk ini pada tubuh Anda. )
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Cara penggunaan

Contoh penggunaan

Bahu Bahu
Q Lengan atas Q%@ Punggung
Selangka Lengan bawah

5 ]

Pinggang

|

Pantat

Baginbelakengpaha |
Paha
Q Telapak tangan
Betis
Tulang kering Pergelangan kaki Telapak kaki

Ujung datar Ujung bola Pinpoint Shiatsu 2 ujung Pinpoint Shiatsu 1 ujung
Memijat area yang Memijat dengan Kepala pijat ini Disarankan untuk area
diinginkan dengan sentuhan yang ringan memungkinkan dua yang sempit, seperti
ujung yang datar. dan lembut. Disarankan  titik untuk dipijat secara telapak tangan dan telapak
Disarankan untuk untuk area yang bersamaan, memijat otot-otot  kaki, serta area yang
area yang memiliki menmiliki otot dekat di sekitar tulang. Disarankan membutuhkan stimulasi
otot besar dan dengan tulang danotot  untuk otot-otot seperti otot kuat karena kepala pijat ini
sedikit tulang, seperti  besar, seperti bahu, selangka dan trapezius, serta  berkonsentrasi pada satu
lengan dan betis. punggung, dan paha. di sekitar tendon. titik.



Jika diperlukan

Pemeliharaan

Matikan daya sebelum melakukan pemeliharaan.

- Bersihkan unit utama, kepala pijat, dan strap pegangan dengan kain kering yang
lembut.
Jika sangat kotor, rendam dan peras kain yang lembut, bersihkan dengan baik, lalu
seka dengan kain kering.

/\ PERHATIAN
e Hati-hati agar bagian dalam produk ini, port pengisian daya (USB Type-C), dan
kabel USB tidak basah.
¢ Jangan menggunakan tiner, bensin, alkohol, atau air panas.
Hal ini dapat menyebabkan perubahan warna atau bentuk.
¢ Tas penyimpanan tidak dapat dicuci.

Cara penyimpanan

- Jangan menyimpan produk ini di tempat-tempat berikut:
— Tempat yang terkena sinar matahari langsung
— Tempat yang memiliki suhu tinggi, kelembapan tinggi, air
atau debu berlebih
— Tempat dengan getaran yang tinggi
— Tempat menyimpan bahan kimia atau tempat yang
menghasilkan gas korosif
- Letakkan produk ini di tempat yang jauh dari jangkauan anak-
anak.
- Jika tidak digunakan untuk waktu yang lama, simpan produk ini dengan daya penuh
pada suhu kamar (10 hingga 30 °C) sejauh mungkin.
- Isi daya produk ini setidaknya setiap tiga bulan. Produk ini tidak dapat digunakan jika
dayanya benar-benar habis (baterai tersisa 0).

cat kuku

Alkohol




Jika diperlukan

Membuang produk ini

H Informasi mengenai daur ulang baterai lithium-ion
@ Baterai lithium-ion terpasang di dalam produk. Baterai lithium-ion
% adalah sumber daya berharga yang dapat didaur ulang, jadi kami
meminta kerja sama Anda dalam daur ulang. Saat membuang produk
Li-ion 20 ini, ikuti petunjuk dari pemerintah kota setempat.
- Saat membuang produk ini, jangan melepaskan baterainya.
- Jangan membuang produk ini sebagai limbah rumah tangga.
Baterai lithium-ion yang dibuang dapat menyebabkan bagian dalam truk
sampah rusak, korsleting, dan kebakaran atau menimbulkan panas.



Masalah

Suara motornya
keras.

PEDDDDRRDDDDDD D DD

Ini adalah masalah struktur dan tidak
memengdaruhi fungsi produk ini.

Produk Kurang lama menekan Tekan lama tombol daya selama
tidak dapat » | tombol daya selama sekitar | p| sekitar 2 detik.
dinyalakan. 2 detik.
Baterai tidak terisi penuh Isi daya produk ini.
p | atau tidak ada daya yang >
tersisa.
Selama pengisian daya. Setelah baterai terisi, lepaskan kabel
> » | USB khusus sebelum menggunakan
produk ini.
Isi daya produk ini.
Jika produk ini masih tidak berfungsi,
P OPIIIIIIIIIIII DD maka.adakerusakan|nterna|. -
Hentikan penggunaan produk ini
dan hubungi penjual tempat Anda
membeli produk ini.
Tidak dapat Kurang lama menekan Tekan lama tombol daya selama
dimatikan. » | tombol daya selama sekitar | p| sekitar 2 detik.

2 detik.

Produk langsung

Baterai tidak terisi penuh

Matikan dan isi daya produk ini.

mati setelah atau tidak ada daya yang
dinyalakan. » | tersisa. >
Produk mati saat
digunakan.
Perangkat tidak Kabel USB khusus lepas. > Sambungkan kabel USB khusus.
dapat diisi daya.
Baterai sepenuhnya habis Produk ini tidak dapat digunakan.

N setelah lama disimpan. N Isi daya produk ini setidaknya setiap
tiga bulan untuk mencegah daya
habis sepenuhnya.

Berhenti Produk terlalu kuat menekan Jangan terlalu kuat menekan produk
berfungsi saat tubuh. ) ini pada tubuh Anda.
digunakan. Ubah ke mode yang memiliki

getaran lebih kuat.

* Jika cara di atas tidak menyelesaikan masalah, silakan hubungi penjual tempat Anda
membeli produk ini.
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Spesifikasi Dasar

Nama merek ECLEAR Refresh Gun - Model Strap Pegangan -
Nomor model seri HCR-GNO1

Voltase 5V DC/2 A

Baterai 7.4 V[1200 mAh

Waktu pengisian baterai | Kira-kira 4 jam *1

Kemungkinan siklus Kira-kira 300 siklus *2
pengisian daya

Waktu pengoperasian | Kira-kira 4,5 jam (terisi penuh, pada mode 3, tanpa tekanan)

*2
Pengatur waktu 10 menit
Frekuensi getaran Mode 1: 1600 rpm, Mode 2: 2200 rpm,
Mode 3: 2800 rpm, Mode otomatis: 1600 hingga 2800 rpm
Jenis konektor Port USB Type-C®
Bahan Unit utama: Aluminium, resin ABS, polikarbonat

Kepala Pijat: Karet silikon, resin ABS, resin EVA
Strap Pegangan: Karet silikon

Ukuran unit utama Kira-kira 75 x 37 x 131 mm (hanya unit utama)
(PxLxT)
Berat Kira-kira 255 g (hanya unit utama)

Kira-kira 345 g (dengan strap pegangan)

Aksesori 1 strap pegangan, 4 kepala pijat (masing-masing satu),
1 kabel USB khusus (panjang kabel kira-kira 46 cm,
tidak termasuk konektor), 1 tas penyimpanan

Suhu/kelembapan Suhu: 5 hingga 40 °C;
penyimpanan Kelembapan: relatif 25% sampai 75% (tanpa kondensasi)
Buatan China

*1 Standar saat mengisi daya baterai yang sepenuhnya habis hingga penuh.
*2 Tergantung pada pengoperasian dan lingkungan.

Periksa dengan hati-hat Periksa refresh gun yang telah Anda gunakan selama bertahun-tahun!

Pernahkah | «Suara atau getaran yang tidak

Anda normal selama pengisian daya Wt
mengalami | atau pengoperasian p—
salah satu | «Unit utama menjadi sangat panas | g Pengg

masalah «Unit utama berubah bentuk atau IR
berikut? mengeluarkan bau terbakar

Untuk mencegah
kecelakaan, matikan daya
atau cabut kabel USB
khusus, lalu mintalah
dealer untuk melakukan
inspeksi.




Status kepatuhan www.elecom.co.jp/global/certification/

Trademark and name of the manufacturer:

ELECOM CO.,, LTD.

Fushimimachi 4-1-1, Chuo-ku, Osaka City
www.elecom.co.jp/global/

e N
« ELECOM CO., LTD. memiliki hak cipta atas manual ini.

- Dilarang menyalin dan/atau mereproduksi semua atau sebagian dari manual ini secara tidak sah.

- Jika Anda memiliki kekhawatiran atau pertanyaan apa pun tentang manual ini, silakan hubungi
penjual tempat Anda membeli produk ini.

- Spesifikasi dan tampilan produk ini dapat berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya untuk
tujuan peningkatan produk.

- Kami tidak bertanggung jawab atas kegagalan perangkat atau kegagalan fungsi perangkat
lain yang timbul akibat penggunaan produk ini.

- Saat produk diekspor, harap periksa dengan saksama semua peraturan ekspor negara asal.

- Gambar-gambar yang tertera hanyalah untuk ilustrasi dan mungkin berbeda dari produk asli.

- Nama perusahaan dan nama produk pada kemasan dan manual adalah, secara umum, merek
dagang atau merek dagang terdaftar dari masing-masing perusahaan.

- USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.
N\ Y,

Pelanggan yang membeli di luar Jepang harus menghubungi penjual
DUKungan Global setempat di negara pembelian untuk pertanyaan apa pun.

Dukungan pelanggan di “ELECOM CO., LTD. (Jepang)” tidak tersedia untuk

pertanyaan mengenai pembelian atau penggunaan di/dari negara lain
E E selain Jepang. Selain itu, tidak tersedia bahasa lain selain bahasa Jepang.
W = Penggantian akan dilakukan sesuai dengan ketentuan garansi ELECOM.
- Refresh Gun
E A Manual, Tindakan Pencegahan, dan Kepatuhan terhadap Peraturan

Edisi ke-1, 3 September 2024

www.elecom.co.jp/r/s536 E L E C D m

©2024 ELECOM Co., Ltd. All Rights Reserved.
MSC-HCR-GNO01_0345_ver.111(id)



https://www.elecom.co.jp/global/certification/

ELECOM (Bahasa Melayu (W)

Healthcare
]
]

Refresh Gun
— Model Tali Pengikat —

Manual
Siri HCR-GNO1

Terima kasih kerana membeli produk ini.

* Manual ini menyertakan panduan pengguna dan langkah berjaga-jaga untuk
pengendalian produk yang selamat.

e Sila baca Manual Arahan ini sebelum menggunakan.

¢ Produk ini bukan peralatan perubatan.



Jadual Kandungan

Pengenalan
Langkah Berjaga-jaga keselamatan (Pastikan anda sentiasa mematuhi langkah
(TS Io L To - N 0 10 [N 3
KanduNGan Pake] .......cccuiieeiieiiiieeeiieeeiee ettt tee e vee e s iee e s aaeesaaeeesaeeenneas 7
Nama-nama komponen iNAiVIAdU .........eeeeeeeeeeeeeeciiireeeeeeee e e e 8
B UNIE ULBMIG et 8
B KAbel USB KNGS ..ot 8
Persiapan
MENGECAS ..ceeeieeeeeeeitreee e e e e e eeeeeecatreeeeeeeeeee e e s sasarareaeeeeeeeeesaanssnsssarasaeaeens 9
B LED penanda pengecasan dan KUaSa .........cccoevieeieiiieiieeie e 9

Cara menggunakan

Cara MENGGUNAKEAN .....ccuiiieiieeeiieeeieeeeteeeeteeeeteeeeteeeeeeesenteessseeeesnseesnnseesnns 10
CoNtON PENGGUNGAN......cuveiiieeeeee ettt e e e e e e ee e rrrrreeeeeeeeeeeeenansrsareeaeeas 12
Apabila perlu

PENYENGOAraaN ..ttt e e e e e e ee e 13
Cara MENYIMPAN......cccceiiirereieeeeeeeeeeeeecrrreeeeeeeeeeeeeseearrarreeeeeeeeesesessnssssrereees 13
Melupuskan ProdUK NI .........ccc oo 14

B Mengenai pengitaran semula bateri lithium-ion............c.ccooovioiiii 14
MASAIAN....ce e et e e e e e s e s nare e e e enrraeeeenns 15
SPESITIKAS ASAS ....eiieiiieeiiieeiiieeiteeette et e et e et e et e e bt e e sabeeessbeeennbaeennaeens 16
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Pengenalan

Langkah Berjaga-jaga keselamatan

(Pastikan anda sentiasa mematuhi langkah berjaga-jaga ini.)

Bagi mengelakkan kecederaan peribadi atau kerosakan kepada harta benda pengguna

dan orang lain, sila patuhi langkah berjaga-jaga yang digariskan di bawah.

BDalam jadual berikut, tahap kerosakan yang mungkin terjadi atau risiko yang
disebabkan oleh penyalahgunaan produk ini dikategorikan dan diterangkan.

Bahagian dengan tajuk ini mempunyai kandungan yang
A AMARAN | "diandaikan mempunyai kemungkinan kematian atau mengalami
kecederaan serius.”

Bahagian dengan tajuk ini mempunyai kandungan yang
A AWAS "mempunyai kemungkinan mengalami kecederaan atau diandaikan
mempunyai kemungkinan berlaku kerosakan harta benda sahaja.”

® Simbol ini merujuk kepada perkara-perkara yang tidak boleh dilakukan, iaitu “dilarang”.

0 Simbol ini menandakan tindakan wajib yang mesti dilakukan.

/\ AMARAN

0 Individu yang mengalami mana-mana keadaan yang berikut harus
mendapatkan nasihat doktor sebelum menggunakan.

- Orang yang menggunakan alat implan elektrik perubatan yang mudah
terdedah kepada gangguan elektromagnet seperti perentak jantung

- Orang yang sedang menerima rawatan perubatan daripada doktor,
terutamanya mereka yang berasa tidak sihat

- Orang yang mempunyai tumor malignan

- Orang yang menghidap masalah jantung

- Wanita hamil atau mereka yang baru melahirkan anak

- Orang yang mempunyai alahan terhadap logam

- Orang yang mengalami masalah fungsi persepsi yang timbul daripada kegagalan
peredaran darah periferal yang teruk disebabkan penyakit seperti kencing manis

- Orang yang mempunyai luka pada kulit mereka

- Orang yang memerlukan rehat

- Orang yang mempunyai suhu badan 38°C atau lebih tinggi (semasa demam)
* Contoh 1: Simptom keradangan akut (seperti keletihan, menggigil, dan

tekanan darah yang turun naik)

* Contoh 2: Apabila berasa lemah

- Orang yang menghidap osteoporosis, atau penyakit akut (sangat sakit) seperti
retak tulang belakang, otot kejang atau tegang

- Orang yang menghidap skoliosis atau mempunyai tulang belakang yang tidak normal

- Orang yang menghidap herniasi cakera

- Keadaan lain di mana anda menyedari tentang masalah fizikal tertentu, atau
sedang dirawat oleh institusi perubatan

Menggunakan produk ini dalam keadaan-keadaan ini boleh menyebabkan

kemalangan atau masalah kesihatan.
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Pengenalan

Orang-orang berikut tidak boleh menggunakan produk ini:
- Orang yang doktornya melarang mereka berurut
* Contoh: mereka yang menghidap penyakit darah beku (embolus), aneurisme
teruk, varikos akut, pelbagai jenis dermatitis, atau jangkitan kulit (termasuk
keradangan hipodermik).
Menggunakan produk ini boleh menyebabkan simptom menjadi lebih teruk.

Jangan gunakan produk ini untuk sebarang tujuan selain daripada yang
diterangkan dalam manual ini. Selain itu, jangan gunakan di kepala, muka, dada,
perut, bahagian bertulang (seperti siku dan lutut), dan bahagian kemaluan.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan atau kecederaan.

Jangan gunakan komponen tambahan dengan tekanan yang berlebihan. Selain itu,
jangan gunakan komponen tambahan selain yang dibuat khusus untuk produk ini.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan atau kecederaan.

Jangan gunakan produk ini pada orang yang tidak boleh memberi persetujuan
atau tidak boleh mengendalikannya sendiri.

Jangan biarkan kanak-kanak menggunakan atau bermain dengan produk ini.
Jangan simpan atau gunakan produk ini di mana kanak-kanak boleh mencapainya.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan, kecederaan, atau
kerosakan. Sekiranya terdapat bahagian yang tertelan, segera berjumpa doktor.

Jangan gunakan produk ini dengan berdiri atau duduk di atas unit utama.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan, kecederaan, atau kerosakan.

Zli%

Jangan membuka bahagian-bahagian, membaiki, atau mengubah suai produk ini.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kebakaran atau renjatan elektrik.

/\ AWAS

Jangan gunakan lebih daripada 10 minit sehari. Juga, jangan gunakan di satu
bahagian lebih daripada 3 minit.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan atau masalah kesihatan.

Pastikan anda memegang produk ini dalam tangan anda.
Tidak melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan, kecederaan,
atau kerosakan.

Jika anda merasa sesuatu yang ganjil semasa menggunakan, segera hentikan
penggunaan dan berjumpa doktor.
Penggunaan berterusan boleh menyebabkan kemalangan atau masalah kesihatan.

Selepas digunakan, matikannya dengan butang kuasa.
Tidak melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan, kecederaan,
atau kerosakan.

e & & & &

Jika anda terlihat sebarang kecacatan, segera hentikan penggunaan, matikan
kuasa, dan hubungi peruncit di mana anda membeli produk ini.
Penggunaan berterusan boleh menyebabkan kemalangan atau kecederaan.
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Pengenalan

/\ AWAS

Jangan gunakan dalam situasi berikut.

- Apabila terlalu letih

- Apabila berada di bawah pengaruh alkohol

- Apabila ekzema sedang merebak

Menggunakan produk ini dalam situasi ini boleh menyebabkan masalah kesihatan.

Q@

Jangan gunakan produk ini dalam 1 jam sebelum atau selepas makan.
Menggunakan produk ini pada waktu-waktu tersebut boleh menyebabkan
masalah kesihatan.

Jangan tidur semasa menggunakan.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan atau kecederaan.

1%

Jangan gunakan semasa di futon (atau katil) anda, di kotatsu (meja Jepun yang
dipanaskan), atau semasa berselimut.

Juga, jangan gunakannya berhampiran alat memanas, seperti pemanas, atau
semasa merokok.

Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kebakaran akibat kenaikan suhu motor.

Jangan pasangkan objek keras seperti aksesori pada produk ini.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kecederaan.

Jangan jatuhkan produk ini atau mendedahkannya kepada impak yang kuat.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan renjatan elektrik, kecederaan, atau
kerosakan.

Semasa membersihkan, jangan gunakan benzena, pencair cat, alkohol atau air panas.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan perubahan warna atau perubahan bentuk.

Jangan gunakan produk ini di tempat-tempat berkelembapan tinggi, seperti
bilik mandi, dan di bawah air.

Penggunaan sedemikian boleh menyebabkan renjatan elektrik, kebakaran, atau
kerosakan.

Jangan gunakan produk semasa mengendalikan kereta, motosikal, basikal, dsb.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kemalangan atau masalah.

Elakkan menyentuh port pengecasan dengan mana-mana bahagian tubuh
anda seperti tangan atau jari anda.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan renjatan elektrik atau kerosakan.

Jangan masukkan sebarang objek logam ke dalam port pengecasan.
Melakukan sedemikian boleh menjana haba atau menyebabkan kebakaran.

Elakkan menarik atau membengkokkan kabel USB secara berlebihan, atau
meletakkan objek berat di atas kabel.

Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kabel rosak atau pecah, atau
menyebabkan kebakaran atau renjatan elektrik.

Q 0 00 000 0

Jangan gunakan jika kabel USB khas rosak, atau port USB longgar.
Menggunakan dalam keadaan sedemikian boleh menyebabkan kebakaran atau

renjatan elektrik.
4 Kembali ke Jadual Kandungan



Pengenalan

/\ AWAS

Jangan mengecas menggunakan ‘transformer’ seperti ‘travel converter’.
Melakukan sedemikian boleh menjana haba atau menyebabkan kebakaran.

Jangan mengecasnya di dalam kereta menggunakan soket kuasa tambahan.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan kebakaran, penjanaan haba, atau
kerosakan.

Jangan sentuh kabel dengan tangan yang basah.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan renjatan elektrik, kerosakan atau
kemalangan.

Jangan gunakan kabel USB khas bagi tujuan selain mengecas unit utama.

Jangan mengecas atau menggunakan produk ini apabila unit utama basah.
Melakukan sedemikian boleh menyebabkan penjanaan haba, renjatan elektrik,
atau kebakaran.

Gunakan produk selepas mengesahkan bahawa butang kuasa beroperasi
dengan normal.

Apabila anda menggunakannya untuk kali pertama atau selepas tidak
menggunakannya untuk jangka masa yang panjang, sila periksa jika ia
beroperasi dengan betul mengikut manual arahan ini.

Sebelum menggunakan, pastikan tiada keretakan atau kerosakan pada unit
utama dan komponen tambahan.
Ini boleh menyebabkan renjatan elektrik, kebakaran, atau kerosakan.

Semasa mengecas, masukkan kabel USB khas sepenuhnya dan dengan selamat.
Mengecas tanpa memasukkan sepenuhnya terminal USB boleh menyebabkan
kebakaran atau renjatan elektrik.

Jangan menarik kord. Sebaliknya pegang kabel sambungan semasa
menanggdalkan kabel USB khas dari unit utama.
Menarik kord boleh menyebabkan renjatan elektrik, litar pintas, atau kerosakan.

Cas sekurang-kurangnya sekali setiap tiga bulan.
Anda tidak boleh menggunakannya jika ia dinyahcas sepenuhnya.

Jika bekalan elektrik terputus semasa mengecas, segera hentikan pengecasan.
Tidak melakukan sedemikian boleh menyebabkan renjatan elektrik, kerosakan
atau kemalangan.

Apabila melupuskan, ikut arahan daripada pemerintah perbandaran tempatan anda.

Sila pastikan anda membaca Manual Arahan dengan teliti sebelum menggunakan.
Juga, sila periksa alat untuk sebarang keganijilan sebelum menggunakan.

eS| €& & & € O ¢ 0V O 00

Pastikan unit utama bersih supaya anda boleh menggunakannya tanpa masalah
selepas itu. Simpan jauh dari kelembapan, suhu tinggi, dan sinar matahari langsung.
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Pengenalan

Kandungan Pakej

Periksa pakej untuk memastikan semua kandungan ada sebelum menggunakan
produk ini. Segala usaha telah dilakukan untuk memastikan pembungkusan yang betul.
Bagaimanapun, sekiranya terdapat sebarang kekurangan atau kerosakan, sila hubungi
peruncit di mana anda membeli produk ini.

[V]Sahkan bahawa semua barangan berikut terdapat dalam pakej sebelum menggunakan
produk ini.

OJUnit utama JKomponen tambahan x4 jenis

Jenis leper  Pinpoint Pinpoint Shiatsu  Jenis bola
Shiatsu 1-titik 2-titik
O Tali pengikat (JBeg simpanan J Kabel USB khas

* Plag penyesuai AC tidak disertakan.
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Pengenalan

Nama-nama komponen individu

H Unit utama

Perhatikan arah pemasangan tali pengikat.
Memasangnya dalam arah yang salah boleh menyebabkan kerosakan.

Tali pengikat K ©
. S
Komponen tambahan Bawah

(boleh disilihgantikan)

Butang kuasa
(Butang penukaran mod)
LED mod getaran

LED penanda
pengecasan dan
kuasa

Port pengecasan
(USB Type-C®)
o J/

H Kabel USB Khas
Kabel sambungan USB-A Kabel sambungan USB Type-C

e 2 S
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Persiapan

Mengecas Masa pengecasan: Kira-kira 4 jam

Pastikan anda mengecas produk sepenuhnya sebelum menggunakan (sejurus selepas
membeli produk atau apabila produk sudah lama tidak digunakan) atau apabila cas telah
habis digunakan.

1 Sambungkan kabel sambungan USB Type-C yang boleh dicas semula
daripada kabel USB khas ke port pengecasan (USB Type-C) produk ini.
Apabila disambung dengan betul, LED penanda pengecasan dan kuasa pada unit
utama akan menyala merah.

Port pengecasan (USB Type-C) Soket kuasa AC
Plag penyesuai AC ‘%' %
(dijual secara berasingan) v
<y
Kabel USB khas S o

Kabel sambungan USB Type-C Kabel sambungan USB A

2 Apabila pengecasan selesai, LED penanda pengecasan dan kuasa akan
bertukar dari merah ke hijau.
Setelah dicas, tanggalkan kabel USB khas dari unit utama untuk keselamatan.

Produk ini boleh digunakan selama kira-kira 4.5 jam dengan satu cas.

% |Masa operasi bergantung kepada mod operasi dan persekitaran penggunaan.

B LED penanda pengecasan dan kuasa

. [Mengecas] Lampu merah

. [Cas penuh] Lampu hijau

¢ Gunakan plag penyesuai AC dengan output USB sebanyak DC 5 V/2 A atau Iebih.\

* Menggunakan ‘travel converter’ atau mana-mana ‘converter’ kuasa yang lain untuk
mengecas produk ini boleh menyebabkannya menjadi terlalu panas atau terbakar.

* Jangan mengecas jika kabel USB atau port pengecasan (USB Type-C) unit
utama basah.

* Produk ini tidak boleh digunakan semasa mengecas.

* Masa operasi akan berkurang secara beransur-ansur dengan setiap cas.
Sekiranya masa operasi menjadi sangat pendek, bateri telah mencapai akhir

\_ hayatnya. Bagaimanapun, ia tidak boleh diganti. -/
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Cara menggunakan

Cara menggunakan

Pastikan kuasa dimatikan sebelum memasang komponen tambahan.

Unit utama akan bergetar sedikit apabila komponen tambahan dipasang atau
ditanggalkan.

Menghidupkan kuasa

Tekan dan tahan butang kuasa selama kira-kira 2 saat. Kuasa akan hidup dan
getaran akan bermula dalam “Mod 1 (mod dengan getaran paling lemah)”.
LED mod getaran menyala hijau.

Butang kuasa

Menukar mod

Anda boleh bertukar antara mod semasa produk sedang beroperasi dengan
menekan butang kuasa (penukaran mod).
* Setiap kali kuasa dihidupkan, ia sentiasa bermula dalam “Mod 1 (mod
dengan getaran paling lemah)”.
* Mod bertukar secara yang diterangkan di bawah setiap kali butang kuasa
(penukaran mod) ditekan.
"Mod 1: 1600 rpm" - "Mod 2: 2200 rpm" = "Mod 3: 2800 rpm" -
"Mod automatik: 1600~2800 rpm" = "Mod 1: 1600 rpm™"...
* "Mod automatik": Frekuensi berubah mengikut seberapa kuat produk ini
ditekan pada tubuh anda.

Mod 1: Mod 2: Mod 3: Mod automatik:
1600 rpm 2200 rpm 2800 rpm 1600 hingga 2800 rpm
(Lampu hijau) (Lampu biru) (Lampu biru  (Lampu berselang-seli
muda) antara hijau dan biru.)



Cara menggunakan

0 Tekan produk ini pada bahagian tubuh anda yang memerlukan perhatian.

Genggam pemegang dan tekan produk ini pada kulit anda dengan ringan.
Apabila menggunakan tali pengikat, masukkan tangan anda melalui tali
pengikat dan genggam pemegangnya.

Gunakan di satu bahagian paling lama 3 minit secara berterusan.

e Mematikan

Tekan dan tahan butang kuasa selama kira-kira 2 saat.
Kira-kira 10 minit selepas menghidupkan kuasa, alat akan mati secara automatik.

Butang kuasa

A AWAS

» Jika anda merasa sakit apabila menggunakan produk ini, sila gunakan tuala
untuk mengalasnya.

* Apabila menggunakan pada kulit yang terdedah, jangan gunakan produk ini
dengan kosmetik, minyak, krim dan produk asas seumpamanya yang lain.

* Jangan tinggalkan produk ini di lokasi dengan suhu atau kelembapan yang
tinggi, di mana ia terdedah kepada sinar matahari langsung, atau dalam
jangkauan kanak-kanak kecil.

» Jika tekanan yang berlebihan dikenakan pada bahagian yang bergetar seperti
apabila komponen tambahan ditekan dengan kuat pada tubuh, getaran akan
berhenti untuk keselamatan. Jangan menekannya dengan kuat pada tubuh

\ anda. )
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Cara menggunakan

Contoh penggunaan

Bahu Bahu
Q Lengan Q%@
bahagian atas Belakang
Garis leher Lengan
% ﬁ Pinggang
Punggung

®

Bahagian
belakang paha
Paha
Q Tapak tangan
Betis
Tulang kering Buku lali Tapjékaki
?
Jenis leper Jenis bola Pinpoint Shiatsu 2-titik Pinpoint Shiatsu 1-titik
Gunakan di bahagian Dengan ciri-ciri Bentuk ini membolehkan Disyorkan untuk
tubuh yang memerlukan sentuhan ringan dan dua bahagian diurut pada bahagian yang sempit,
perhatian dengan lembut. Disyorkan untuk ~ masa yang sama, mengurut  seperti tangan dan
permukaan yang rata. bahagian dengan otot- otot-otot di sekeliling tapak kaki, dan bahagian
Disyorkan untuk bahagian  otot berdekatan tulang tulang. Disyorkan untuk yang memerlukan
dengan otot-otot besar dan otot-otot besar, otot-otot seperti garis leher  rangsangan kuat kerana
dan tidak banyak tulang, seperti bahu, belakang, dan otot-otot trapezius, ia tertumpu pada satu
seperti lengan dan betis. dan paha. dan sekitar tendon. bahagian.



Apabila perlu

Penyenggaraan

Sila matikan kuasa sebelum melakukan penyenggaraan.

- Lap bersih unit utama, komponen tambahan dan tali pengikat dengan kain yang lembut
dan kering.
Jika ia sangat kotor, rendam dan perah sehelai kain lembut, lap hingga bersih, dan
kemudian, lap dengan lembut menggunakan kain yang kering.

/N\ AWAS
* Berhati-hati agar bahagian dalam produk, port pengecasan (USB Type-C) dan
kabel USB tidak basah.
¢ Jangan gunakan pencair cat, benzena, alkohol atau air panas.
Menggunakan bahan-bahan ini boleh menyebabkan perubahan warna atau bentuk.
* Beg simpanan tidak boleh dibasuh.

Cara menyimpan

- Jangan menyimpan produk ini di sebarang tempat berikut:
— Tempat dengan sinar matahari langsung
— Tempat yang terdedah kepada suhu dan kelembapan tinggi,
air atau habuk berlebihan
— Tempat yang mempunyai banyak getaran
— Lokasi di mana bahan kimia disimpan atau gas penghakis
dihasilkan
- Letakkan produk di tempat yang tidak boleh dicapai oleh kanak-
kanak.
- Apabila tidak digunakan untuk jangka masa yang lama, sebaik mungkin simpan dalam
keadaan dicas sepenuhnya pada suhu bilik (10 hingga 30 °C).
- Cas produk ini sekurang-kurangnya sekali setiap tiga bulan. la tidak boleh digunakan
jika ia dinyahcas sepenuhnya (bateri tinggal baki 0).

Alkohol

Pencair cat




Apabila perlu

Melupuskan produk ini

B Mengenai pengitaran semula bateri lithium-ion
Bateri lithium-ion dibina ke dalam produk. Bateri lithium-ion adalah

@ sumber berharga yang boleh dikitar semula, jadi kami meminta
kerjasama anda dalam mengitar semula. Apabila melupuskan, ikut
Li-ion 20 arahan daripada pemerintah perbandaran tempatan anda.
- Apabila melupuskan produk ini, jangan tanggalkan baterinya.
- Jangan melupuskan produk ini sebagai sisa isi rumanh.
Bateri lithium-ion yang dilupuskan boleh rosak di dalam lori sampah,
menyebabkan litar pintas, dan menyebabkan kebakaran atau
penjanaan haba.



Masalah

Masalah Punca Penyelesaian

Bunyi motor Ini adalah sebab struktur dan tidak
yang kuat. PEPRRRRRRRRRDRDIDDD menjejas fungsi produk ini.
Kuasa Tidak menekan dan tahan Tekan dan tahan butang kuasa
tidak boleh » | butang kuasa selama kira- | p| selama kira-kira 2 saat.
dihidupkan. kira 2 saat.
Bateri tidak dicas Cas produk ini.
» | sepenuhnya atau tiadacas | p
yang tersisa.
Semasa mengecas. Setelah bateri dicas, tanggalkan
> p | kabel USB khas sebelum
menggunakan produk ini.
Cas produk ini.
Jika produk ini masih tidak
beroperasi, terdapat kerosakan
PXP PP PP PP D DD DD DD K| dalaman.
Berhenti menggunakan produk ini
dan hubungi peruncit di mana anda
membelinya.
Tidak boleh Tidak menekan dan tahan Tekan dan tahan butang kuasa
dimatikan. » | butang kuasa selama kira- | p| selama kira-kira 2 saat.
kira 2 saat.
Kuasa mati Bateri tidak dicas Matikan dan cas produk ini.
sejurus selepas sepenuhnya atau tiada cas
ia dihidupkan. yang tersisa.
Kuasa mati 4 ’
semasa
digunakan.
Alat tidak boleh Kabel USB khas tercabut. Sambungkan kabel USB khas.
dicas. 4 4
Bateri telah dinyahcas Produk ini tidak boleh digunakan.
sepenuhnya selepas Cas produk ini sekurang-
» | tempoh simpanan yang » | kurangnya sekali setiap tiga bulan
panjang. untuk mengelakkan ia dinyahcas
sepenuhnya.
Berhenti Menekan kuat pada tubuh. Jangan menekannya dengan kuat
berfungsi , , pada tubuh anda.
semasa Tukar kepada mod dengan getaran
digunakan. yang lebih kuat.

* Jika kaedah di atas tidak menyelesaikan masalah, sila hubungi peruncit di mana anda

membelinya.
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Spesifikasi Asas

Jenama Refresh Gun ECLEAR - Model Tali Pengikat -

Nombor model siri HCR-GNO1

Kadar voltan 5V DC/2 A

Bateri 7.4 V[1200 mAh

Masa pengecasan Kira-kira 4 jam *1

Kitaran pengecasan Kira-kira 300 kitaran *2

yang boleh dilakukan

Masa operasi Kira-kira 4.5 jam (dicas sepenuhnya, pada mod 3, tanpa
tekanan) *2

Pemasa 10 minit

Frekuensi getaran Mod 1: 1600 rpm, Mod 2: 2200 rpm,

Mod 3: 2800 rpm, Mod automatik: 1600 hingga 2800 rpm
Jenis kabel sambungan | Port USB Type-C®

Bahan-bahan Unit utama: Aluminium, resin ABS, polikarbonat
Komponen tambahan: Getah silikon, resin ABS, resin EVA
Tali Pengikat: Getah silikon

Saiz unit utama Kira-kira 75 x 37 x 131 mm (unit utama sahaja)
(LxDxT)
Berat Kira-kira 255 g(unit utama sahaja)

Kira-kira 345 g(dengan tali pengikat)

Aksesori 1 tali pengikat, satu bagi setiap 4 komponen tambahan,
1 kabel USB khas [panjang kabel kira-kira 46 cm (tidak
termasuk kabel sambungan)], 1 beg simpanan

Suhu/ Suhu: 5 hingga 40 °C;

kelembapan simpanan | kelembapan: 25 hingga 75 % RH (tanpa pemeluwapan)

Dibuat di China

*1 Standard apabila mengecas bateri yang telah dinyahcas sepenuhnya sehingga
kuasa penuh.
*2 Bergantung pada operasi dan persekitaran.

Periksa dengan berhati-hati Periksa refresh gun anda yang telah anda gunakan selama bertahun-tahun!

@®Bunyi atau getaran yang tidak

Adakah | omal semasa mengecas atau
anda dapati operasi
mana-mana | | it ytama menjadi sangat panas >

)l;ae?i?(ut'? ®Unit utama cacat atau
’ mengeluarkan bau terbakar

Untuk mengelakkan
kemalangan, matikan kuasa
LENIEIM atau tanggalkan kabel USB
EININEEN khas, dan aturkan untuk
penjual melakukan
pemeriksaan.
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May mat xa thu gian cam tay

— Mau c6é dai ludn tay —

Huéng dan st dung

Dong HCR-GNO1

Cam on ban rat nhiéu vi d& mua san pham nay.

» Huéng dan st dung nay bao gdbm phan hudng dan danh cho ngusi diing va céc
thong tin phong ngtfa dé stf dung san phdm mot cach an toan.

* VUi long doc Hudng dan st dung nay trudc khi dung san pham.

 San pham nay khdng phai thiét bi y té.



Muc luc

Gidi thidu
Cac bién phap phong ngifa (Hay dam bao Iudn lam theo céc bién phap phong
NGUA NAY.) e eeeeeeeuieeeeeeetaeeeeeeeaaaaeeersrasaeeeesseraneeessssannsessrssraaeeessssranessessssnnneeesrees 3
Thanh PhAN GONG GOi ....ceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et 7
Tén clia tiing thanh PREN ettt e ettt eaene 8
B Thi€t DI CNINNL e 8
B CAP USB ChUYEN AUNG ..o 8
Chuan bi
SAC it s 9
Hl Den LED ba0 SaC Va DA0 NQUON ...ttt 9
Cach st dung
CACKN SU UNG. .ttt ettt st ettt be et sbe s 10
Vi dU V& CACH SU AUNG ce.voeeeeeeeeeee e 12
Theoi diém can thiét
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Thai b6 san pham DAY ettt 14
W Vé viéc tai ché pin IthiUM=I0N ....oooiiiiic e 14
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CAC thNg SO K§ thUAt CODAN ... 16
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Gidi thidu

Cac bién phap phong ngua

(Hay dam bao Iuon lam theo cac bién phap phong ngira nay.)

Dé ngdn nglfa thusng tich ca nhan hodc hu hdng tai san clia ngusi dung va bat ky ngudi

nao khac, hdy dam bao tuan thd cac bién phap phong nglia dusi day.

®Bang sau phan loai va mo ta mic dd hu hdng hodc rli ro cé thé xay ra do sif dung san
ph&m nay khong dung céch.

- < Céc phan vdi tiéu dé nay cé ndi dung "dugc cho la c6 kha
A CANH BAO nang dan dén viéc tir vong hodc bi thusng nang”.

. Céc phan véi tieu dé nay cé ndi dung “cé kha ndng dan dén
/\ THAN TRONG | Viéc bi thuong hodc dudc cho la co kha ndng chi gay hu héng
* * tai san khi xay ra”.

® Biéu tugng nay dé cap dén nhimg diéu khong dudc [am, tic & nhiing hanh vi bi “cam”

@ | sicu tuong nay cho bist mot hanh déng bt budc, phai dugc thuc hién.

/\ CANH BAO

0 Bat ky ai cé tinh trang tudng (ing véi bat ky trudng hdp ndo sau day déu nén

tham khao y kién clia bac s¥ trudc khi stf dung.

- Nhifng ngusi dang st dung céc thiét bi dién y t& cay ghép dé bi nhiéu dién tu
nhu may tao nhip tim

- Nhifng ngusi hién dang dudc bac st diéu triy t&, d&c biét 1& nhifng ngusi cam
thay khong khoe

- Nhifng ngusi cé khéi u 4c tinh

- Nhifng ngusi méc bénh tim

- Phu n{f c6 thai hodc vua sinh con

- Nh{tng nguai di U'ng véi kim loai

- Nh{fng ngussi réi loan chifc ndng nhan thic do suy tuan hoan ngoai bién ndng
g4y ra bdi cdc bénh nhu tiéu dudng

- Nhifng ngusi cé vét thusng ngoai da

- Nhifng ngusi can dudc nghi nggi

- Nhifng ngusi cé nhiét do cd thé tir 38°C trds 1&n (khi sot)
* Vi du 1: C4c triéu chiing viém cap tinh (vi du: mét mai, n lanh va réi loan

huyét ap)

* Vi du 2: Khi cam thay dudi stic

- Nhifng ngussi bi lodng xudng ho&c céc tinh trang cép tinh (dau dén) nhu gay
cbt séng, cing cd hodc kéo co

- Nhifng ngusi 6 tinh trang béat thusng & cot séng hodc bi veo cbt séng

+ Nhirng ngudi bi thoat vi dia dém

- C4c trusng hop khdc, trong dé ban biét vé mdt van dé thé chat cu thé hodc
dang dudc mdt ca sa y té diéu tri

Viéc slf dung san pham nay trong nhifng trudng hop ndi trén cé thé dan dén tai

nan hodc céc van dé vé sic khde.




Gisi thidu

/\ CANH BAO
Nhirng ngudi sau day khéng dudc stf dung san pham nay:
- Nh{fng ngusi méa bac si cdm mat xa
* Vi du: nhitng ngudi mac bénh huyét khéi (tdc mach), phinh ddng mach nang,
gidn tinh mach cép tinh, céc loai viém da ho3c nhiém triing da (bao gém ca
viém dudi da).
Viéc stf dung san phdm nay cd thé khién céc triéu chiing trd nén tram trong hon.

Khéng duing san phdm nay cho bat ky muc dich ndo khac véi cach sir dung dugc
md ta trong huéng dan stf dung nay. Ngoai ra, khéng stf dung trén céc ving dau,
mét, nguc, bung, viing xudng (vi du: khuyu tay va dau géi) va viing mu.

Viéc nay cé thé gay ra tai nan hodc thuong tich.

Khong dung luc qué manh khi stf dung phu kién gén kém. Ngoai ra, khdng st
dung céc phu kién gén kém khac véi nhitng phu kién dugc san xuat riéng cho
san pham nay.

Viéc nay cé thé gay ra tai nan hodc thuong tich.

Khéng str dung san phdm nay cho nhithg ngudi khdng thé cho phép hodc tu
van hanh thiét bi.

Khéng dé tré em sif dung ho3c chdi dua véi san pham nay.

Khéng bao quan hodc st dung san pham nay & ndi tré em cé thé véi téi.

Viéc nay cé thé dan dén tai nan, thusng tich hodc hdng héc. Trong trudng hop
nudt phai cac bd phan clia san pham, hay tham khao v kién bac st ngay 1ap tic.

Khong str dung san phdm nay bang cach diing hodc ngdi trén thiét bi chinh.
Viéc nay cé thé din dén tai nan, thuong tich hoc hdng héc.

ZlZ

Khéng théo rdi, sifa chifa ho3c cai bién san pham.
Viéc nay cé thé gay ra hda hoan hodc dién giat.

/\ THANITRONG

Khéng str dung qué 10 phit mdi ngay. Ngoai ra, khéng str dung 8 mét vi tri qua
3 phut.
Viéc nay cé thé dan dén tai nan hoic céc van dé vé suc khoe.

Dam bao cdm chic san pham nay trong tay.
Néu khdng, ban cé thé gép tai nan, thudng tich ho&c lam thiét bi hdng héc.

Néu ban cam thay bat clr diéu bat thudng nao trong qud trinh sif dung, hay
ngling duing thiét bi ngay [ap tic va tham khao y kién bac si.
Viéc tiép tuc sif dung cé thé dan dén tai nan hodc cac van dé vé stic khoe.

e &9 &

Sau khi stf dung, hay tat thiét bi bing nut nguén.
Néu khdng, ban cé thé gép tai nan, thudng tich ho&c lam thiét bi hdng héc.
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Gisi thidu

/N THAN TRONG
Néu ban phat hién 16i, hdy ngiing st dung ngay 1ap tic, tit ngudn va lién hé véi
dai ly ban & ngi ban mua san pham nay.
Viéc tiép tuc st dung ¢ thé gay ra tai nan hoéc thuong tich.

Khéng st dung trong nhifng trudng hgp sau.

- Khi mét moi qua muc

- Khi d stf dung dd udng cé con

- Khi bénh cham bung phat

Viéc slf dung san pham nay trong nhifng trudng hdp trén cé thé dan dén cac
van dé vé suic khoe.

%

Khong st dung san pham nay truéc hodc sau bita n 1 gid.
Viéc slf dung san pham nay trong céc thdi diém trén cé thé dan dén céc van dé
vé stic khoe.

Khdéng ngt trong qua trinh str dung.
Viéc nay cé thé gay ra tai nan hodc thudng tich.

QO

Khéng st dung khi & trén ném futon (hodc giudng), trong ban kotatsu (ban
sudi clia Nhat Ban) hodc dang ddp chan.

Ngoai ra, khdng stf dung san pham gan cac thiét bj sinh nhiét, chang han nhu
may sudi hodc khi hat thudc.

Viéc nay cé thé gay ra hda hoan do nhiét dd déng cd ting.

Khéng gan céc vat cling, nhu phu kién, vao san phadm nay.
Viéc nay cé thé gay ra thuong tich.

Khéng 1am rai hodc dé san pham bi va dap manh.
Viéc nay cé thé gay dién giat, thuong tich hodc hong héc.

Khi 1am sach, khdng stf dung benzen, chat pha lodng san, cdn hodc nuéc néng.
Viéc nay cé thé gay déi mau hoéc bién dang.

Khong st dung san phdm nay & nhirng ndi cé dd dm cao, nhu phong tam, va
dugi nuée.

Viéc stf dung san phdm nay & nhifng mai trudng dé cd thé gay dién giat, hoa
hoan hodc hong héc.

Khéng str dung san pham khi dang 13i 6 t6, di xe may, xe dap, v.v.
Viéc nay cé thé gay ra tai nan hoc su cé.

Tranh cham bat ky bd phan cd thé nao, nhu ban tay hodc ngdn tay, vao cong sac.
Viéc nay cé thé gay dién giat hodc hong hoc.

Khong cho bat ky vat bing kim loai ndo vao céng sac.
Viéc nay cé thé sinh nhiét hodc gay ra hoa hoan.

D Q0 00O

Tranh kéo hodc gap cong cdp USB qua muc hodc dat vat ndng Ién cap.
Viéc nay cé thé dan dén hu hong hodc dut cap, hda hoan hoic dién giat.
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Gidi thidu

/N THAN TRONG
Khong str dung néu cap USB chuyén dung bi hong hodc cdng USB bi long.
Viéc slf dung trong tinh huéng nay cé thé gay ra hda hoan hodc dién giat.

Khong sac thiét bj bang bd chuyén déi nhu bd déi ngudn du lich.
Viéc nay cé thé sinh nhiét hodc gay ra hda hoan.

Khéng sac thiét bi bén trong 6 t6 bing 6 cim dién phu.
Viéc nay cé thé gay ra hda hoan, sinh nhiét hodc hdng hdc.

Khéng cham vao cdp khi tay dang uét.
Viéc nay cé thé gay dién giat, hdng héc hodc tai nan.

Khong str dung cép USB chuyén dung cho cac muc dich khac ngoai viéc sac
thiét bi chinh.

Tuyét d6i khong sac hodc stf dung san pham nay khi thiét bi chinh dang ust.
Viéc nay cé thé gay sinh nhiét, dién giat hodc hoa hoan.

SUf dung san pham sau khi xac nhan rang ndt ngudn hoat dong binh thudng.

Khi ban stf dung san pham 1an dau hodc sau mdt thdi gian dai khéng stf dung, hay
kiém tra dé dam bao san phdm hoat dong diing theo hudng dan str dung nay.

Truéc khi str dung, hdy dam bao trén thiét bj chinh va phu kién gan kém khong
c6 Vét nutt hodc va.
Céc hu hong nay cé thé gay dién giat, hda hoan hoéc hdng hdc.

Khi sac, hdy cdm cdp USB chuyén dung vao hoan toan va chac chan.
Viéc sac khi chua cdm hoan toan cdp USB vao céng USB cd thé gay ra hoa
hoan hoac dién giat.

Khong kéo day dién. Thay vao dd, hdy gitr dau ndi khi rit cap USB chuyén
dung khai thiét bi chinh.
Viéc kéo day dién cd thé gay dién giat, doan mach ho&c hong hdc.

Sac it nhat ba thadng mét lan.
Ban sé& khong thé stf dung san phdm néu thiét bi hét kiét pin.

Néu mat dién khi dang sac, hdy diing sac ngay lap tuc.
Néu khdng, ban cé thé gép tinh trang dién giat, hdng héc hoac tai nan.

Khi thai b, hay 1am theo hudng dan ctia chinh quyén thanh phé ngi ban séng.

Vui ldng doc ki Hudng dan sif dung nay trudc khi sif dung. Ngoai ra, truéc khi
stf dung, vui long kiém tra thiét bi xem cé dau hiéu bat thusng nao khong.

SO SO & O €99 00000

Hay gilf thiét bi chinh sach s& dé cé thé sif dung ma khdng gép van dé gi vao
lan sau. Bao quan san pham tranh xa d6 4m, nhiét dé cao va 4nh ndng mat trdi
truc tiép.
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Giéi thidu

Thanh phan déng goi

Kiém tra hdp dung san phdm dé dam bao da cé du tat ca cac thanh phan trude khi st
dung san phadm nay. Chung t6i d& nd luc hét stic dé dam bao san pham dudc déng goi
déy dt. Tuy nhién, trong trudng hdp phéat hién thay tinh trang thi€u hodc hu héng, vui
long lién hé véi dai ly ban 1& néi ban mua san pham nay.

[VIHay x&c nhan rang tat ca cac thanh phan sau day déu cé trong hop san pham trude khi
strdung.

(JThiét bi chinh (JPhu kién gan kém x 4 loai

Loaidau  DAu shiatsu Pau shiatsu  Loai dau bi
phéng 1 diém 2 diém
O Pai ludn tay O Tui dung (J Cap USB chuyén dung

* Khong di kém bd déi ngudn dién xoay chiéu (AC).



Gigi thiu
Tén cua tirng thanh phan
W Thiét bi chinh

Chu y dén huéng 1&p dai ludn tay.
Viéc I8p sai huéng cé thé gay ra hu hang.

Dai ludn tay

Phu kién gan kem
(c6 thé thay thé cho nhau)

4 s )
Nut nguon . ]
(Nut chuyén déi ché do)
Dén LED ché do rung
Dén LED bao sac
va bdo ngudn
Céng sac
(USB Type-C®)
o J
M Cap USB chuyén dung
Dau néi USB-A Dau ndi USB Type-C

oy ) A
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Chuén bj

S@C Thdi gian sac: Khoang 4 gis

Dam bao sac day san pham trudc khi stf dung (ngay sau khi mua san phadm hodc khi
khong stf dung trong thai gian dai) hodc khi san pham hét pin khi str dung.

1 K&t néi dau néi USB Type-C c6 thé sac lai clia cap USB chuyén dung véi
cong sac (USB Type-C) clia san pham nay.
Khi dudc két ndi dung cach, dén LED bao sac va bao ngudn trén thiét bj chinh sé&
sang mau do.

Céng sac (USB Type-C) O cdm dién AC %
B6 ddi ngudn AC 44,. <
(dudc ban riéng) \/
<5
Cép USB chuyén dung S N
Dau ndi USB Type-C DAu néi USB-A

2 Khi sac xong, dén LED bao sac va bao nguén s& chuyén tif mau dé sang
mau xanh |a cay.
Sau khi sac, hay rut cdp USB chuyén dung khoi thiét bi chinh dé dam bao
an toan.
San pham nay cé thé hoat dong dudc khoang 4,5 gis sau mot 1an sac.

% ITh(‘ji gian hoat déng phu thudc vao ché dd hoat ddng va mai trudng stf dung.

MW Dén LED béo sac va bao nguén

. [Pang sac] Bén mau do

. [P4 sac ddy] B&n mau xanh |4 cay

/A THAN TRONG ~N
* SUr dung bd ddi ngudn AC cé dau ra USB DC 5 V/2 A trd [én.

* Viéc stf dung bd ddi ngudn du lich hodc bat ky bd chuyén ddi dién nao khac dé
sac san pham nay cé thé gay ra tinh trang qud nhiét hodc hoa hoan.

» Khdng sac néu cap USB hodc cdng sac (USB Type-C) clia thiét bi chinh bj uét.

* Khong dugc sif dung san phdm nay khi dang sac.

* Thdi gian hoat dong s& giam dan sau méi lan sac.
Néu thdi gian con lai qua ngan thi nghia 14 tudi tho clia pin da hét. Tuy nhién,

\__ ban khdng thé thay thé pin cho san pham. Yy,
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Céch st dung

Cach st dung

Hay dam bao da tat ngudn trudc khi lap phu kién gan kém.

Thiét bi chinh sé& rung nhe khi I3p ho#c thao phu kién gén kém.

Bat ngudn

Nhan va gilf nit ngudn trong khoang 2 gidy. Ngudn sé& bat va thiét bi sé bat

dau rung & “Ché do 1 (ché db cé d6 rung nhe nhat)”. Dén LED ché do rung
sang lén mau xanh 1a cay.

NUt ngudn

Chuyén ché do

Ban c6 thé chuyén gilia cac ché do khi san pham dang hoat déng bang cach

nhan vao nut nguodn (chuyén ché do).

* Bat cUr khi nao bat ngudn, thiét bj s& ludn bat dau & “Ché d6 1 (ché do c6 do
rung nhe nhat)".

* Ché d sé chuyén theo cach dudc mé ta bén dudi sau méi lan nhan nat
ngudn (chuyén ché dg).
“Ché d6 1: 1.600 vong/phtit” - “Ché dg 2: 2.200 vong/phit” - “Ché dd 3: 2.800 vong/
phut” - “Ché do tu dong: 1.600~2.800 vong/phut” -> “Ché df 1: 1.600 vong/phut”...
* “Ché d6 tu dong": Tan s6 thay déi tly theo viéc san pham nay dudc gitr 6n

dinh trén cd thé ban dén muc nao.

Ché d6 1: Ché dd 2: Ché d6 3: Ché dbé tu dong:
1.600 vong/phut 2.200 vong/phut 2.800 vong/phut 1.600 dén 2.800 vong/phut
(Bén mau (Bén mau (BPén mau xanh (Bén sang luan phién

xanh |4 cay) xanh duang) ducng nhat) gilfa mau xanh 14

cay va xanh duadng.)



Céch st dung

0 Giir san pham nay trén cac vliing can mat xa ctia cd thé ban.

N3m lay tay cam va cham nhe san pham nay Ién da.
Khi stf dung dai ludn tay, hay ludn tay qua dai va ndm lay tay cam.
St dung tai mét vi tri trong tdi da 3 phat lién tuc.

o~

Nhan va gilf nit ngudn trong khoang 2 giay.
Khoang 10 phuit sau khi bat ngudn, thiét bj s& tu dong tat.

NUt ngudn

/A THAN TRONG ~N

» Néu ban cam thay dau khi stf dung san pham nay, vui long 16t kh3n trén da.

* Khi stf dung trén da tran, khong ding san pham nay cling vai cac loai m§ pham
cd ban, dau, kem va nhitng san pham khac.

» Khdng dé san phdm & nai cé nhiét d6 hodc d6 4m cao, ndi tiép xuc truc tiép véi
anh ndng mét trdi truc ti€p hodc trong tAm véi clia tré nho.

* Néu ban tac dung luc qua manh I&n b phan rung, chang han nhu khi &n qua
manh phu kién gan kém Ien cd thé, ché do rung dong s& ngling hoat dong dé

\ dam bao an toan. Khdng an manh thiét bj [én cg thé. )
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Céch sur dung

Vi du vé cach sif dung

Vai Vai
Q Canh tay trén @ﬁ@
Xudng don Cing tay

o

Mat sau dui

Bap dui
Q B3p chan
Cang chan Mt ca chan

Loai d4u phing Loai dau bi Dau shiatsu 2 diém
Tiép can viing can Comuc dotiépxic  Hinh dang nay cho
mat xa c6 bé mat nhe nhang va ém phép méat xa dong thai

2 diém, mét xa cac cd
xung quanh xucng. Nén
st dung cho céc cd nhu
€3 & xugng don va cd
thang, cling nhu xung
quanh cac gan.

ai. Nén str dung cho
cac vung co cd gan
Xusng va cg lén,
chang han nhu vai,
lung va dui.

phang. Nén st dung
cho céc vung co cd
bap 16n va it xusng,
chang han nhu canh
tay va bap chan.

Lung

Long ban tay

Long ban chan

Dau shiatsu 1 diém

Nén stf dung cho cac
vung hep, chang han
nhu ban tay va long
ban chan, cling nhu
cac vung can kich
thich manh vi dau nay
tap trung vao mot
diém.
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Thai diém can thiét

Bao dudng

Hay t&t ngudn trudce khi bao dudng thiét bi.

- Lau sach thiét bi chinh, phu kién gan kém va dai ludn tay bang khan mém, khé.
Néu thiét bi chinh qud ban, hdy ngam mét chiéc khan mém, vat kiét nuéc, roi dung dé
lau sach thiét bi chinh. Sau dé, lau nhe bang kh3n kho.

/\ THAN TRONG
* Can than khong lam ust bén trong san pham nay, céng sac (USB Type-C) va
cap USB.
» Khéng st dung chat pha lodng san, benzen, cén hodc nudc néng.
Viéc str dung céc chat nay cé thé gay ddi mau hoic bién dang.
* Khdng dudc giat tui dung.

Cach bao quan

- Khéng dudc d&t san pham nay vao béat ky ndi nao sau day:
— NGi c6 4nh ndng mét trdi truc tiép
— NGi ti€p xUc véi nhiét dé cao, dd &m cao, nuéc hodc qua
nhiéu bui
— Nhifng nai cé nhiéu rung chan
— Céc dia diém luu trtf hda chat hodc ndi phat sinh khi n mon
- D4t san pham & xa tam tay tré em. e
- Khi khéng stf dung trong thdi gian dai, hay sac day san phamvg [ loindson
bao quan san pham & nhiét d6 phong (10 dén 30°C) cang nhiéu
cang tot.
- Sac san pham it nhat ba thang mot 1an. Ban khéng thé st dung san pham néu san
pham d& hét kiét pin (khdng con pin).




Th&i diém cén thiét
Thai bé san pham nay

M Vé viéc tai ché pin lithium-ion
@ Pin lithium-ion g&n trong san pham. Pin lithium-ion 1a& nguén tai nguyé&n
% quy gid cé thé tai ché nén ching téi hy vong ban sé hop tac ciing ching
toi dé tai ché ngudn tai nguyén nay. Khi thai bd, hay lam theo hudng dan
Li-ion 20 cua chinh quyén thanh phé nai ban séng.
- Khéng thao pin khi thai bo san pham nay.
- Khong thai bd san phdm nay nhu rac thai sinh hoat.
Pin lithium-ion bj thai bd cé thé bi hu hdng bén trong xe chd rac, tir do
dan dén tinh trang doan mach va cé thé dan dén hda hoan hoc sinh

nhiét.




Su cod

Nguyén nhan Giai phap

Doéng co phat ra
tiéng dong to.

PEPDDDDRDDDDDD DD

Diéu nay thudc vé cau tric va khong
» | anh hudng dén céc chic nang ctia
san pham nay.

dong trong qua
trinh str dung.

Khong bat R D3 khong nhan va gilf nit , Nhan va gitf ntit ngudn trong
ngudn dugc. ngudn trong khoang 2 giay. khoang 2 giay.
, Pin chua dugc sac day , Sac san pham nay.
hodc da hét kiét pin.
Khi dang sac. Sau khi sac pin, hady rut cap USB
» »| chuyén dung trudc khi sif dung san
pham nay.
Sac san pham nay.
Néu san pham van khdng hoat dong
thi c6 thé cé hdng héc bén trong.
PAPIR PRI IR by p | COTNECONONGNOCDEN FONT
Ngling stf dung san pham va lién
hé v&i dai ly ban & ndi ban mua san
pham nay.
Khéng tat , D& khong nhan va gilf nit R Nhan va gilf ndt ngudn trong
ngudn dudc. ngudn trong khoang 2 giay. khoang 2 giay.
Nguon tat ngay Pin chua dugc sac day T4t va sac san pham nay.
sau khi bat. hodc d& hét kiét pin.
Ngubn tat trong |» »
qua trinh sur
dung.
Khéng sac R Cép USB chuyén dung bi , Két néi cap USB chuyén dung.
dudc thiét bi. tudt ra.
Pin da kiét sau khi bao Khéng sir dung dugc san phém.‘Sac
» | quan trong thai gian dai. p| san pham it nhat ba thang mét lan
dé tranh tinh trang xa kiét.
Nglng hoat An manh 1&n cd thé. Khong an manh thiét bi [én ca thé.

» | Bdisang ché dd cé do rung manh
han.

* Néu céc cach trén khdng khac phuc dugc sy cg,
ban mua san pham nay.

vui long lién hé véi dai ly ban 1é nai

4 Quay lai phan Muc luc




Cac thong s6 ky thuat cd ban

Tén thudng hiéu

May mét xa thu gidn cam tay ECLEAR - M3u c6 dai ludn tay -

S8 sé-ri mau san pham

HCR-GNO1

Dién ap danh dinh

5VDC/2A

Pin

7,4 V/1.200 mAh

Thdi gian sac

Khoang 4 gig *1

Chu ky sac cé thé

Khoang 300 chu ky *2

Thdi gian hoat déng

Khoang 4,5 gid (sac day, & ché do 3, khéng tac dung luc) *2

Hen gig 10 phut

Tan s6 rung Ché: do 1: 1.600 vong/pht, Ché', d6 2: 2.200 vong/phtit,
Ché d6 3: 2.800 vong/phut, Ché db tu ddng: 1.600 dén 2.800
vong/phut

Loai dau noi Cong USB Type-C®

Vat liéu Thiét bi chinh: Nhém, nhua ABS, polycarbonate

Phu kién gan kém: Cao su silicon, nhua ABS, nhua EVA
Dai ludn tay: Cao su silicon

Kich thuéc thiét bi chinh
(RxSxC)

Khoang 75 x 37 x 131 mm (chi thiét bi chinh)

Trong lugng Khoang 255 g (chi thiét bi chinh)
Khoang 345 g (khi I&p dai ludn tay)

Phu kién 1 dai ludn tay, 4 phu kién gan kém, mdi loai mét chiéc, 1 cap
usB ch‘uyér’l dung [chiéu dai cap khoang 46 cm (khéng bao
gom dau ndi)], 1 tui dung

Nhiét do/ Nhiét do: 5 dén 40°C;

d6 am bao quan

d6 am: 25 dén 75% RH (khoéng ngung tu)

NGi san xuat

Trung Quéc

*1 Tiéu chuén khi sac pin d& hét kiét dén Itc day.
*2 Phu thudc vao ché dé hoat déng va méi trudng.

Kiém tra canthan

Hay kiém tra may mat xa sau khi d3 st dung trong nhiéu nim!

®Am thanh ho3c dé rung bat D& tranh tai hav tit
?ﬁanycc%%gatn thudng trong qua trinh sac hodc ngeuginhoaa(l: ?SP E:a;a)yUSB
st dung
chuyén dung va thu xé
Ir?;gg;:]:;au oThiét bi ch|nh trd nén cuc ky néng deuga Iy ;Jer? k\1/anh ukén?
khong? V| @Thiét bi chinh bi bién dang hosic ra.
. phét ra mui khét




Tinh trang tuan thu www.elecom.co.jp/global/certification/

RoHS compliant (Chifng Nhan Dat Tiéu Chudn RoHS):
https://www.elecom.co.jp/r/u310

Trademark and name of the manufacturer:

ELECOM CO.,, LTD.

Fushimimachi 4-1-1, Chuo-ku, Osaka City
www.elecom.co.jp/global/

N

« ELECOM CO., LTD. s& hifu ban quyén ctia huéng dan stf dung nay.

- Cam hanh vi sao chép trai phép va/hoic sao chép tat ca hodc mot phan clia hudng dan sir
dung nay.

« Néu ban c6 thac mac hodc cau hoi lién quan dén hudng dan sif dung nay, vui long lién hé véi
dai ly ban I ndi ban mua san pham nay.

- P& cai tién san pham, cac thdng s6 k¥ thuat va hinh thiic bén ngoai clia san phdm nay cé thé
dugc thay déi ma khdng can thong bao trudc.

- Chuing t6i s& khong chiu trach nhiém cho bat ky I6i clia thiét bi nay hodc su hdng héc clia cac
thiét bi khac do viéc str dung san pham nay.

- Khi xuat khdu san phdm nay, hay kiém tra quy dinh xuat khau clia nudc xuat xu.

- Hinh anh chi phuc vu muc dich minh hoa va c6 thé khéc véi san phdm thuc té clia ban.

- Nhin chung, tén cdng ty va tén san pham trén bao bi va hudng dan sir dung 13 nhan hiéu hodc
nhan hiéu da dang ky cuia cac céng ty tusng Ung.

- USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.
N\ Y,

= = o Khach hang mua hang bén ngoai Nhat Ban nén lién hé v&inha ban 1é
Ho tro toan cau tai khu virc & quéc gia mua hang khi co théc mac.
“ELECOM CO., LTD. (Japan)”khong cung cép dich vu hé trg khach
hang vé thac méc lién quan dén viéc mua hang hoac st dung tai/tlr cac
E E quéc gia khac ngoai Nhat Ban. Ngoai ra, ching t6i khong hé tro' ngon
W =] nglr nao khac ngoai tiéng Nhat. San pham sé duoc thay thé theo quy
dinh trong chinh sach bao hanh ctia Elecom.

EE May mat xa thu gian cam tay

Séach hwéng dan st dung, Cac bién phap phong nglra dé dam bao an
toan va Tuén tha quy dinh
An ban dau tién, ngay 3 thang 9 nam 2024

ELECOM

©2024 ELECOM Co., Ltd. All Rights Reserved.
MSC-HCR-GNO01_0345_ver.111(vi)

www.elecom.co.jp/t/s536
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SRhE ECLEAR k&1t - {11EFN -

RIS HCR-GNO1

K B & 5V DC/2 A

FE 7.4V/1200 mAh

78 FaRHE] 29 4 NE 1

Tt R AR R ER £9 300 X1 *2

fEFARTIA] N 45 M GERB. B 3. FFEHRE) *2

TTAS 2R 10 24p

EiIBTES &3 1: 1600 rpm, &z 2 : 2200 rpm,
&5 3 : 2800 rom, BEpEI : 1600 = 2800 rpm

Pz S USB Type-C® iz

MR F4&: 8. ABS WifE. REEARS

REES - BERRR. ABS fifg. EVA #ifg
O - FEARAR

ERERT (B xR x &)

ATT75 x R37 x 131 mm ((XER)

BEE

29 255 g (X EF)
29 345 g (FH04E)

Fcft

1 MO, 4 FRELE—D. 1 REH USB T ([H
HREEN 46 cm (FEEER)]. 1 Daghs

FRRE / BE

B 5FE40°C;RE: 25F 75% (R4558)

A E
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ﬁ*ﬂﬁlﬁ.& www.elecom.co.jp/global/certification/

FRPESEEMRNATENENRSE

BEEEYERTE
RSN A K & e | smEE (R Em
(Pb) (Hg) (Cd) | (Cr(vi) | (PBB) | (PBDE)
OBRES#E | O O O O o 0
@B x O O o o 0
OEKIR x O O O o 0
@ O O O O 0 0

RFRIGMRIE SI/T 11364 HIHLE LR
O : RRZAEYEEZEHFERRM RTINS 8397 GB/T 26572 HlEHIRE

TR, n
x : RREEEYEE S EREAR— SR agaE oa/T 26572 812 | % 10)
HRESR, d

Trademark and name of the manufacturer:

ELECOM CO.,, LTD.

Fushimimachi 4-1-1, Chuo-ku, Osaka City
www.elecom.co.jp/global/

(. ANiRBA PRI ELECOM B &1 FiE.
o REFN, FIESHIA,/ HEMENAFMNLIHEBONE,
o NRENAFMEEAEEEHELD, BHRABERRNTER.
o BT mEcE BN RSN ITER, BABTE.
o WFRAFERARTRBMSBHVEMEEHEREMGERE, BINERARE.
o BORTREN, NEEFRFENLEOMNE.
* B RXATIHREBAEN, AR5 ENER™REMER.
o —f&SKiR, BRMFMLENATRIRITRETRAE B A SNEIRSUEMET.
* USB Type-C® 1 USB-C® 2 USB Implementers Forum H;EREIITR.
& J

IR EARFSNEETRNE P NS LB ERBRRHATEE,

“ELECOM CO.,, LTD.(BZA)"Fx B AR Z MY EME R E F it

EEE BABLREROEBES, Do, ATREHEIEZ SNOEMI

T T BRS. FROESR, BEE ELECOM REEMEtE 2N,
- RS0

EIEL . ROIBRENS AN

%£—hR, 20244 9H3H

www.elecom.co.jp/t/s536 E L E C D m

©2024 ELECOM Co., Ltd. All Rights Reserved.
MSC-HCR-GNO01_0345_ver.111(zhcn)
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